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PE®EPAT

O6BéM mumuioMHON paboThl cocTaBisieT 56 crpanull. bubmuorpaduueckuii
CITUCOK COAEPKUT 55 HAMMEHOBAHUMU.

Kmouerle cmoBa: PYCCKUU  A3BIK, JIEKCMYECKOE 3HAUYEHUE,
HAIIMOHAJILHO-KYJIETYPHBIN KOMIIOHEHT CEMAHTHKU,
A3BIKOBAA KAPTMHA  MHUPA, IIAPEMUS, OTHOKVYJIBTYPHAA
CIIEH1DHUKA.

Hean 1 320241 TUIIIOMHON pabOTBI COCTOAT B CIAEAYIOLIEM.

Leab — BBIIBUTH STHOKYJIBTYPHYIO CHEHH(PHUKY PYCCKUX U KHTAMCKHX
napeMuil ¢ KOMIIOHEHTaMU-HOMHHAIUAMU (PaHTaCTUYECKUX CYILIECTB.
3apaun:

1. cnenarb 0030p HAyYHOU JUTEPATyphl, MOCBIIICHHON MPOOIEeMaM COBPEMEHHOM
IIapEMHOJIOTHH;

2. co3maTh KapTOTEKy PYCCKUX M KHTAMCKUX MapeMUld C KOMIIOHEHTaMH-
HOMMHAIUAMU (PaHTACTUYECKUX CYILIECTB;

3. BBISIBUTH 3THOKYJBTYPHOE CBO€OOpa3ue PYCCKMX M KHUTANCKUX NapeMuil C
KOMIIOHEHTaMH-HOMUHAIUSAMHU (DAHTACTHYECKUX CYIIECTB.

O0beKTOM HuCCIENOBaHUS SIBISAETCS HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBI KOMIIOHEHT
CEMAaHTHUKH PYCCKHUX M KHUTAWCKUX NApPEMUNA C KOMIIOHEHTAMHU-HOMUHALMSIMU
(aHTaCTUYECKUX CYILIECTB.

B pabore npuMEHsUIMCH CIEAYIOIIUE MeTOAbl HCCJIeI0BAHUS: METOJ
CIUIOITHOW BBIOOPKM MaTepuajia, METOJA OMNHCAHUs, BKIIOYAIONIMI MPUEMBI
HAOJIIOZEHUS! M UHTEPIIPETALlMHU S3bIKOBOTO MaTepHUaa.

B pesyabrare uccinenoBaHus Ha IPUMEPE PYCCKUX M KUTAWCKUX MMAPEMUH C
KOMIIOHEHTaMH-HOMUHALMSAMHA (PAHTACTUYECKHUX CYILIECTB MbI MTPOAHAIU3UPOBATIU
(GbparMeHTbl KUTAMCKON U PYCCKOM MapeMHOJIOTMYECKON KapTHH MUPA U BBISBUIIN B
HUX HEKOTOPBIE STHOKYJIBTYPHBIE PA3TUYMS.

ocToBepHOCTH BEIBOJIOB oOecrieunBaeTcs OO0JILIITNM 00BEMOM
MPUBJIEYEHHBIX K UCCIEAOBAHUIO JIEKCUKOTPaUYeCKUX UCTOUHUKOB.

Pabota BbINOIHEHA CAMOCTOSITEJIBHO.

Pe3ynbraThl MPOBEIEHHOIO HCCIEIOBAaHUS MOTYT OBITh MCIIONb30BaHbI B
npaktuke npenogasanus PKU.



ABSTRACT

Volume of the thesis is 56 pages. The bibliographic list contains 55 names.

Keywords: RUSSIAN LANGUAGE, LEXICAL MEANING, NATIONAL AND
CULTURAL COMPONENT OF SEMANTICS, LINGUISTIC WORLD IMAGE,
PAROEMIA, CULTURAL DIFFERENCES.

The purpose and objectives of the thesis are as follows.

The purpose of the paper is to access national and cultural components of Russian
and Chinese paroemias including components with semantic of «mythological
creaturey.

The objectives are:

1. to do the review of scientific literature, devoted the problems of contemporary
phraseologie;

2. to make a list of Russian and Chinese paroemias including components with
semantic of «mythological creature»;

3. to expose cultural differences, national and cultural component of semantics of
russian and chinese paroemias including components with semantic of
«mythological creature».

The paper used the following research methods: continuous sampling of the
material, methods of observation, interpretation of language material, comparative-
contrastive analysis.

As a result, a comprehensive study of the Russian and Chinese paroemias

including components with semantic of «mythological creature», we have analyzed
the main features of the Russian and Chinese LINGUISTIC WORLD IMAGEs and
some semantic differences between them.

The reliability of the conclusions provided a large volume of attracted to the
study of lexicographical sources.

This work independently.

The results of the research can be used in teaching practice trials.



